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COMMISSIE VOOR DE FINANCIËN 
EN DE BEGROTING 

COMMISSION DES FINANCES ET 
DU BUDGET 

 

van 

 

DINSDAG 13 november 2018 

 

Voormiddag 

 

______ 

 

 

du 

 

MARDI 13 novembre 2018 

 

Matin 

 

______ 

 

 

 

 

De behandeling van de vragen vangt aan om 

12.10 uur. De vergadering wordt voorgezeten door 

de heer Eric Van Rompuy. 

 

La discussion des questions est ouverte à 12 h 10 

par M. Eric Van Rompuy, président. 

 

01 Samengevoegde vragen van 

- de heer Dirk Janssens aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "het Brusselse Justitiepaleis" 

(nr. 26557) 

- de heer Olivier Maingain aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "de renovatie van het Brusselse 

Justitiepaleis" (nr. 26699) 

- mevrouw Karine Lalieux aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "de staat van het Brusselse 

Justitiepaleis" (nr. 26752) 

- mevrouw Özlem Özen aan de minister van 

Justitie over "de staat van het Brusselse 

Justitiepaleis" (nr. 26799) 

- de heer Gautier Calomne aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "de instorting van het plafond 

van de griffie van het Hof van Cassatie" 

(nr. 26886) 

- de heer Gautier Calomne aan de minister van 

Justitie over "de instorting van het plafond van 

de griffie van het Hof van Cassatie" (nr. 26887) 

 

01 Questions jointes de 

- M. Dirk Janssens au vice-premier ministre et 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé de 

la Régie des Bâtiments, sur "le Palais de Justice 

de Bruxelles" (n° 26557) 

- M. Olivier Maingain au vice-premier ministre et 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé de 

la Régie des Bâtiments, sur "la rénovation du 

Palais de Justice de Bruxelles" (n° 26699) 

- Mme Karine Lalieux au vice-premier ministre et 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé de 

la Régie des Bâtiments, sur "l'état du Palais de 

Justice de Bruxelles" (n° 26752) 

- Mme Özlem Özen au ministre de la Justice sur 

"l'état du Palais de Justice de Bruxelles" 

(n° 26799) 

- M. Gautier Calomne au vice-premier ministre et 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé de 

la Régie des Bâtiments, sur "l'effondrement du 

plafond du greffe de la Cour de cassation" 

(n° 26886) 

- M. Gautier Calomne au ministre de la Justice 

sur "l'effondrement du plafond du greffe de la 

Cour de cassation" (n° 26887) 

 

01.01  Karine Lalieux (PS): Volgens de minister 

van Justitie zou de renovatie van het Brusselse 

Justitiepaleis pas in 2040 voltooid zijn en 

100 miljoen euro kosten. In september stortte een 

deel van het plafond van de griffie in, waarmee de 

erbarmelijke staat van het gebouw nog maar eens 

aangetoond werd.  

 

01.01  Karine Lalieux (PS): Selon le ministre de la 

Justice, la rénovation du Palais de Justice de 

Bruxelles ne s'achèvera pas avant 2040 et elle 

coûterait 100 millions d'euros. En septembre, une 

partie du plafond des greffes s'est effondrée, 

confirmant l'état déplorable du bâtiment.  
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Wat zal de Regie der Gebouwen ondernemen om 

de renovatie van het gebouw te voltooien? Bevestigt 

u de voorspelling van de minister van Justitie? 

 

Que va faire la Régie des Bâtiments pour procéder 

à une rénovation complète? Confirmez-vous les 

prévisions du ministre de la Justice?  

 

01.02 Minister Jan Jambon (Frans): Onder PS-

bestuur heeft het gebouw veertig jaar lang in de 

bouwsteigers gestaan. Met deze regering komt er 

eindelijk schot in de zaak. 

 

01.02  Jan Jambon, ministre (en français): Après 

quarante ans d'échafaudages sous le règne du PS, 

ce gouvernement a enfin fait bouger les choses. 

 

(Nederlands) Het Justitiepaleis noopt de Regie der 

Gebouwen tot een overkoepelende aanpak, 

waarvan de restauratie van de voorgevel deel 

uitmaakt. De studie, die de volledige restauratie van 

alle gevels omvat, is begin dit jaar gestart. De studie 

en de werken aan de voorgevel zullen, behoudens 

onvoorziene omstandigheden, voltooid zijn tegen 

uiterlijk 2021. Volgens de planning zouden alle 

gevelwerken in 2030 klaar moeten zijn. Dan zouden 

ook de stellingen verdwijnen. De studieopdracht zelf 

liep vertraging op als gevolg van de nieuwe 

wetgeving inzake de overheidsopdrachten.  

 

(En néerlandais) Le Palais de Justice contraint la 

Régie des Bâtiments à adopter une approche 

globale dans le cadre de laquelle entre la 

restauration de la façade avant. L'étude, qui porte 

sur la restauration complète de toutes les façades, 

a démarré cette année. Sauf circonstances 

imprévues, l'étude et les travaux à la façade avant 

seront terminés au plus tard pour 2021. Selon le 

planning, tous les travaux aux façades devraient 

être achevés en 2030. À ce moment là, les 

échafaudages devraient aussi disparaître. Le 

marché d'étude a lui-même accusé du retard en 

raison de la nouvelle législation en matière de 

marchés publics. 

 

(Frans) De benodigde termijn per zone wordt 

geraamd op drieënhalf jaar. Vanaf de tweede fase 

zullen de studies elkaar kunnen opvolgen zonder 

dat men het einde van de werken hoeft af te 

wachten. De gevelrestauratiewerken en de studies 

zouden 80 miljoen euro inclusief btw kosten.  

 

De beslissing van de ministerraad om het gebouw 

een louter justitiële bestemming te geven 

beantwoordt aan de doelstelling van de Poelaert 

Stichting om het Justitiepaleis in ere te herstellen. 

De heraanleg van de in- en uitritten van de parking 

moet meegenomen worden in de aanvraag voor de 

milieuvergunning die door de Regie der Gebouwen 

en de FOD Justitie moet worden ingediend. 

 

Sinds die beslissing werd of wordt er werk gemaakt 

van de beveiliging van de ingangen, een nieuw 

kantoor voor de correctionele griffie van de 

Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg en 

de vervanging van de platte daken. Er wordt 

gewerkt aan de vernieuwing van de rechtszalen; zo 

worden er vier nieuwe hoogbeveiligde zalen voor de 

behandeling van strafzaken ingericht.  

 

(En français) On estime à trois ans et demi par 

zone le délai nécessaire. À partir de la phase deux, 

les études pourront se succéder sans attendre la fin 

des travaux. Les travaux de restauration des 

façades et des études devraient coûter 80 millions 

d'euros, TVA incluse.  

 

La décision du Conseil des ministres d'affecter 

intégralement le bâtiment au service de la justice 

répond aux aspirations de la Fondation Poelaert à 

revaloriser le Palais de Justice. La rénovation des 

rampes de parking doit être incluse dans la 

demande de permis d'environnement à introduire 

par la Régie et le SPF Justice.  

 

 

Depuis cette décision, on a réalisé ou entamé la 

sécurisation des entrées, la réalisation d'un 

nouveau bureau pour le greffe correctionnel du 

tribunal de première instance néerlandophone, le 

renouvellement des toits plats. On travaille au 

renouvellement des salles d'audience dont 

l'aménagement de quatre nouvelles salles 

hautement sécurisées pour le traitement des 

affaires pénales.  

 

Er zullen aparte ingangen zijn voor magistraten, 

gedetineerden en het publiek. Er zullen ook zalen 

worden heringericht voor de griffie van het Hof van 

Cassatie. 

 

De schade aan het vals plafond van de griffie van 

het Hof van Cassatie werd veroorzaakt door 

insijpelend water ten gevolge van een verstopte 

Il y aura des voies de circulation séparées pour les 

magistrats, les détenus et le public. Des salles sont 

également aménagées pour le greffe de la Cour de 

cassation.  

 

Les dégâts au faux plafond du greffe de la Cour de 

cassation sont dus à une infiltration provoquée par 

une descente obstruée. On a renforcé l'entretien et 
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regenpijp. Het aantal onderhouds- en poetsbeurten 

van de dakgoten en de afvoerpijpen werd 

opgetrokken en we houden de staat van de 

afwateringen in het oog. Uit 

veiligheidsoverwegingen hebben we de hele 

betrokken zone afgesloten. Om te weten wat de 

omvang van de schade is, moeten we wachten tot 

het plafond volledig is opgedroogd. 

 

le nettoyage des chéneaux et des avaloirs et on 

surveille l'état des évacuations d'eau. Par mesure 

de sécurité, on a fermé toute la zone concernée. 

Pour connaître l'étendue des dégâts, il faudra 

attendre que le plafond sèche complètement.  

 

Voor het onderhoud is de overheidsdienst die zijn 

diensten in het gebouw onderbrengt 

verantwoordelijk, niet de Regie der Gebouwen, en 

dat vergeet men nogal eens. 

 

L'entretien est une responsabilité de l'occupant, pas 

de la Régie, ce qu'il a tendance à oublier.  

 

01.03  Karine Lalieux (PS): Inderdaad. Ik hoop dat 

het plafond snel zal worden hersteld.  

 

01.03  Karine Lalieux (PS): En effet. J'espère que 

le plafond sera bientôt réparé.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

02 Samengevoegde vragen van 

- mevrouw Karine Lalieux aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "de Koninklijke Musea voor 

Kunst en Geschiedenis in het Jubelpark" 

(nr. 26591) 

- de heer Georges Gilkinet aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "de werken die in allerijl in het 

Jubelparkmuseum werden uitgevoerd met het 

oog op de NAVO-top" (nr. 26851) 

 

02 Questions jointes de 

- Mme Karine Lalieux au vice-premier ministre et 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé de 

la Régie des Bâtiments, sur "les Musées royaux 

d'Art et d'Histoire du Cinquantenaire" (n° 26591) 

- M. Georges Gilkinet au vice-premier ministre et 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé de 

la Régie des Bâtiments, sur "les travaux réalisés 

en urgence au Musée du Cinquantenaire en vue 

du sommet de l'OTAN" (n° 26851) 

 

02.01  Karine Lalieux (PS): In de marge van de 

NAVO-top vond in het Museum Kunst en 

Geschiedenis in het Jubelpark een officieel diner 

plaats.  

 

Heeft de Regie der Gebouwen, gezien de slechte 

staat waarin dat gebouw zich bevindt, hiervoor 

werkzaamheden laten uitvoeren? Zo ja, welke en 

voor welk bedrag? 

 

02.01  Karine Lalieux (PS): Lors du sommet de 

l'OTAN de cet été, un dîner officiel a été donné aux 

Musées royaux d'Art et d'Histoire du 

Cinquantenaire.  

 

Vu leur vétusté, la Régie des Bâtiments a-t-elle 

procédé aux travaux dans la perspective de cette 

réception? Si oui, lesquels et pour quels montants? 

 

02.02 Minister Jan Jambon (Frans): De Regie 

heeft 544.500 euro uitgegeven voor de verfraaiing 

van het gebouw. De middelen zijn afkomstig van de 

interdepartementale provisie en dus niet van het 

budget van de Regie. 

 

02.02  Jan Jambon, ministre (en français): Le 

budget pour le rafraîchissement des lieux par la 

Régie s'élève à 544 500 euros. Les crédits ont été 

mis à disposition via la provision 

interdépartementale et ne viennent pas des crédits 

de la Régie. 

 

02.03  Karine Lalieux (PS): Als er dan toch zo snel 

een half miljoen euro kan worden uitgetrokken, zou 

het geld beter worden gebruikt om het gebouw te 

onderhouden. 

 

02.03  Karine Lalieux (PS): Quand on est capable 

de libérer aussi rapidement 500 000 euros, on peut 

regretter qu'ils ne servent pas, d'abord, à maintenir 

en état ce bâtiment. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

03 Samengevoegde vragen van 03 Questions jointes de 
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- de heer Gilles Vanden Burre aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "de ontruiming van de site van 

de toekomstige gevangenis van Haren en het 

uitvoeringscontract met het Cafasso-consortium" 

(nr. 26682) 

- de heer Olivier Maingain aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "de ontruiming van de 

Keelbeeksite voor de bouw van een 

megagevangenis in Haren" (nr. 26698) 

 

- M. Gilles Vanden Burre au vice-premier ministre 

et ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 

de la Régie des Bâtiments, sur "l'évacuation du 

site de la future prison de Haren et le contrat 

d'exécution avec le consortium Cafasso" 

(n° 26682) 

- M. Olivier Maingain au vice-premier ministre et 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé de 

la Régie des Bâtiments, sur "l'évacuation du 

sentier du Keelbeek en vue d'y entreprendre la 

construction d'une mégaprison à Haren" 

(n° 26698) 

 

03.01  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Bij een 

politieactie op 20 augustus jongstleden werd de site 

van de toekomstige gevangenis van Haren 

ontruimd: de activisten die het terrein bezetten en 

die net als Ecolo-Groen gekant zijn tegen de bouw 

van deze megagevangenis, werden verjaagd.  

 

U hebt beloofd om de eerste steen pas te leggen 

als alle rechtsmiddelen zijn uitgeput en het contract 

met het consortium Cafasso ondertekend is. 

 

 

Op 18 juli kondigde de Regie der Gebouwen in een 

communiqué aan dat de opdracht voor de uitvoering 

van de werken definitief zou worden toegewezen 

aan Cafasso. Als er intussen een contract werd 

ondertekend, verzoek ik u dat openbaar te maken. 

 

Waarom hebt u de ontruiming van de site bevolen, 

terwijl het gerecht nog geen uitspraak had gedaan 

over het beroep inzake de Keelbeeksite? 

 

03.01  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Le 

20 août dernier, une opération policière a évacué, 

sur le site de la future prison de Haren, des 

activistes opposés, comme Ecolo-Groen, à ce 

mégaprojet.  

 

 

Vous vous étiez engagé à ne pas commencer les 

travaux tant que les recours juridiques ne seraient 

pas épuisés et que le contrat avec le consortium 

Cafasso ne serait pas signé.  

 

La Régie des Bâtiments a publié le 18 juillet un 

communiqué annonçant la désignation à titre 

définitif de Cafasso. Si un contrat a été signé, je 

vous demande qu'il soit rendu public.  

 

 

Pourquoi avez-vous ordonné l'évacuation du terrain 

alors que la décision de justice n'avait pas encore 

été rendue concernant le recours dit "du Keelbeek"? 

 

03.02 Minister Jan Jambon (Frans): Het DBFM-

contract werd op 18 juli ondertekend. De Regie der 

Gebouwen beschikt sinds december 2016 over 

uitvoerbare vergunningen. De verzoeken tot 

opschorting van de milieu- en stedenbouwkundige 

vergunningen voor het gevangeniscomplex werden 

verworpen.  

 

03.02  Jan Jambon, ministre (en français): Le 

contrat DBFM a été signé le 18 juillet. La Régie des 

Bâtiments dispose de permis exécutoires depuis 

décembre 2016, tandis que les demandes de 

suspension contre les permis d'environnement et 

d'urbanisme du complexe pénitentiaire ont été 

rejetées. 

 

Het verzoekschrift tot nietigverklaring van de 

beslissing van de regering van het Brussels 

Hoofdstedelijk Gewest tot omlegging en afschaffing 

van een aantal buurtwegen, waaronder het 

Keelbeekpad, werd op 25 oktober 2018 verworpen. 

 

Gezien de noodzaak van een nieuwe gevangenis in 

Brussel werd er een risicoanalyse uitgevoerd en 

werd er beslist om de voorbereidende 

werkzaamheden aan te vatten. Daarvoor moest de 

site, die weer door actievoerders was ingenomen, 

opnieuw ontruimd worden. De rechtbank heeft de 

Regie der Gebouwen gemachtigd iedereen van het 

terrein te verjagen die zich daar onrechtmatig 

La requête en annulation contre la décision du 

gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale 

pour la déviation et la suppression des chemins 

vicinaux, notamment au Keelbeek, a été rejetée le 

25 octobre 2018. 

 

Étant donné la nécessité d'une nouvelle prison 

bruxelloise, on a évalué les risques et il a été décidé 

d'entamer les travaux préparatoires. Cela exigeait 

une nouvelle expulsion, le site ayant à nouveau été 

occupé par des opposants. Le tribunal a autorisé la 

Régie à expulser quiconque se trouve 

illégitimement sur le terrain et à enlever les 

ouvrages et objets. 
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bevond, en constructies en objecten te verwijderen.  

 

Een dergelijke ontruiming vereist de medewerking 

van verschillende stakeholders en vergt een zekere 

voorbereiding. Daarom was de datum van de 

ontruiming al vastgelegd voordat er derdenverzet 

werd aangetekend. In het arrest van 2015 had de 

Regie der Gebouwen gelijk gekregen van het hof 

van beroep, wat de Regie sterkte in haar beslissing 

om de behandeling van het derdenverzet, dat 

slechts een vertragingsmanoeuvre vormt, niet af te 

wachten. Alle verzoekschriften in het kader van het 

derdenverzet werden intussen trouwens 

onontvankelijk of ongegrond verklaard. 

 

Tijdens de ontruiming werd er inderdaad materiaal 

verbrand, terwijl er tijdens de voorbereidende 

gesprekken was afgesproken dat het materiaal zou 

worden verwijderd. De gerechtsdeurwaarder nam 

deze beslissing om het werk van de 

schoonmaakploeg te vergemakkelijken, omdat er 

op de sociale media toe was opgeroepen de 

uitzetting te verhinderen.  

 

 

 

Étant donné qu'une telle expulsion requiert l'action 

de diverses parties et une certaine préparation, la 

date d'expulsion était déjà fixée avant l'introduction 

de la tierce opposition. L'arrêt de 2015 dans lequel 

la cour d'appel lui avait donné raison a conforté la 

Régie des Bâtiments dans sa décision de ne pas 

attendre pour le traitement de la tierce opposition 

qui, en fait, n'est qu'une manœuvre dilatoire. Toutes 

les demandes de tierce opposition ont, depuis, été 

déclarées irrecevables ou non fondées. 

 

 

 

Pendant l'expulsion, des matériaux ont 

effectivement été brûlés alors qu'il avait été 

convenu, lors des discussions préparatoires, de les 

évacuer. L'huissier de justice a pris cette décision 

pour simplifier le travail de l'équipe de nettoyage 

suite à l'appel à empêcher l'expulsion qui a circulé 

via les médias sociaux. 

 

Het hout werd verbrand om te voorkomen dat het 

gebruikt zou worden voor nieuwe acties. 

 

Via de openbaarmaking van de contractuele 

stukken, tot slot, wordt er een maximale 

transparantie nagestreefd, maar wegens de 

vertrouwelijke aard van het contract zullen we de 

parlementsleden enkel onder strikte voorwaarden 

inzage verlenen.  

 

Le choix de brûler le bois visait à éviter qu'il soit 

utilisé pour de nouvelles actions. 

 

Enfin, la publicité des documents contractuels a 

pour but d'offrir un maximum de transparence mais 

le caractère confidentiel du contrat fait que nous 

permettrons la consultation par les parlementaires 

dans des conditions strictes.  

 

03.03  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): We 

betreuren dat u dat dossier wilt doordrijven, want 

hoewel de Brusselse gevangenissen in erbarmelijke 

staat verkeren, kan men veel vraagtekens plaatsen 

bij de bouw van een megacomplex in de omgeving 

van Haren.  

 

U wilt inzage verlenen van het contract. Ik verzoek u 

dringend dat zo snel mogelijk te doen! Het is 

belangrijk dat we over alle gegevens beschikken, 

want naast de beslissing en het debat over het 

penitentiaire beleid staan ook de transparantie van 

de contractprocedure en het goede beheer van die 

overheidsopdracht ter discussie. Er blijven nog veel 

vragen onbeantwoord.  

 

03.03  Gilles Vanden Burre (Ecolo-Groen): Nous 

regrettons votre volonté d'aller jusqu'au bout de ce 

dossier car si l'état des prisons bruxelloises est 

inacceptable, construire un mégacomplexe dans la 

zone de Haren est tout à fait questionnable.  

 

 

Vous voulez organiser une procédure de 

consultation. Faites-le au plus vite! Il est important 

de disposer de tous les éléments parce qu'au-delà 

de la décision et du débat sur la politique 

pénitentiaire, existe aussi un débat sur la 

transparence de la procédure de contrat et la bonne 

gouvernance de ce marché public. Beaucoup de 

questions demeurent. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

04 Vraag van mevrouw Gwenaëlle Grovonius aan 

de vice-eersteminister en minister van Veiligheid 

en Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "het gerechtsgebouw in Namen" 

(nr. 26943) 

 

04 Question de Mme Gwenaëlle Grovonius au 

vice-premier ministre et ministre de la Sécurité et 

de l'Intérieur, chargé de la Régie des Bâtiments, 

sur "le palais de justice de Namur" (n° 26943) 
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04.01  Gwenaëlle Grovonius (PS): De bouw van 

het nieuwe gerechtsgebouw in Namen had de 

voorbije zomer moeten beginnen. Er werd geen 

enkel bedrijf gekozen. De Regie der Gebouwen had 

verzekerd dat de overheidsopdracht in 2017 gegund 

zou worden. Het gebouw zou pas in 2022 ingewijd 

worden. 

 

In plaats van tussen de 80 en 100 miljoen euro op 

te hoesten zou de regering er de voorkeur aan 

gegeven hebben het gerechtsgebouw te laten 

bouwen door een private projectontwikkelaaŕ, die bij 

wijze van vergoeding het gebouw gedurende twintig 

jaar zou mogen verhuren. 

 

Hoe staat het met dat dossier? Kunt u die informatie 

bevestigen en kunt u me verzekeren dat de eerste 

steen in het voorjaar van 2019 gelegd wordt? Welke 

oplossing stelt u voor om de veiligheid van het 

personeel in het gerechtsgebouw van Namen, dat 

zoals u weet in bedenkelijke staat verkeert, te 

waarborgen? 

 

04.01  Gwenaëlle Grovonius (PS): La construction 

du nouveau palais de justice de Namur devait 

débuter cet été. Aucune entreprise n’a été 

désignée, la Régie des Bâtiments assurait que le 

marché serait attribué en 2017. L’inauguration ne 

serait pas attendue avant 2022. 

 

 

Plutôt que débourser entre 80 et 100 millions 

d’euros, le gouvernement aurait préféré faire 

construire le palais de justice par un promoteur 

privé́, rémunéré par la location du bâtiment pendant 

vingt ans.  

 

 

Quel est l'état d'avancement de ce dossier? 

Pouvez-vous me confirmer ces informations et 

m’assurer que les premières pierres seront posées 

au printemps 2019? Quelle solution préconisez-

vous pour garantir la sécurité du personnel du 

palais de justice namurois, dont vous connaissez la 

vétusté? 

 

04.02 Minister Jan Jambon (Frans): Om 

verschillende redenen heeft de Regie der 

Gebouwen die overheidsopdracht niet kunnen 

bekendmaken. De nieuwe programma's, normen en 

wetten inzake overheidsopdrachten zijn de 

belangrijkste factoren daarvan. 

 

De Regie der Gebouwen hoopt eind januari 2019 

een niet-bindend advies van het Instituut voor de 

Nationale Rekeningen te ontvangen zodat ze de 

opdracht in april kan bekendmaken. Na de analyse 

van de offertes en de gunning door de ministerraad 

zouden de werken in het vierde kwartaal van 2019 

van start moeten gaan. 

 

Wat de veiligheid van het personeel betreft, neemt 

de Regie regelmatig facturen voor een bedrag van 

5.500 euro exclusief btw deels voor haar rekening. 

 

04.02  Jan Jambon, ministre (en français): 

Plusieurs raisons ont empêché la Régie des 

Bâtiments de publier ce marché. Les nouveaux 

programmes, les nouvelles normes et les nouvelles 

lois sur les marchés publics sont les principaux 

facteurs. 

 

La Régie des Bâtiments espère recevoir un avis 

non dirimant de l'Institut des comptes nationaux fin 

janvier 2019, afin de publier le marché en avril. 

Après l'analyse des offres et l'attribution en Conseil 

des ministres, les travaux devraient commencer au 

quatrième trimestre 2019. 

 

 

Pour la sécurité du personnel, la Régie intervient 

régulièrement dans les factures d'un montant de 

5 500 euros hors TVA maximum. 

 

De renovatie van het plafond wordt in afwachting 

van het akkoord met de overheidsdienst die er 

gehuisvest is opgeschort, aangezien een aantal 

lokalen door die renovatie twee weken lang 

ontoegankelijk zouden zijn. Er werden geen 

problemen vastgesteld die de veiligheid van de 

gebruikers van het gebouw in het gedrang zou 

brengen. 

 

La rénovation de plafonnage est suspendue dans 

l'attente de l'accord de l'occupant car elle 

provoquerait l'inaccessibilité de certains locaux 

pendant quinze jours. Aucun problème mettant en 

danger la sécurité des occupants n'a été signalé.  

 

04.03  Gwenaëlle Grovonius (PS): Uw 

antwoorden blijven onrustwekkend. De werken 

zullen nog later van start gaan. De personeelsleden 

en de gebruikers moeten het stellen met een 

gerechtsgebouw dat op instorten staat. 

 

04.03  Gwenaëlle Grovonius (PS): Vos éléments 

de réponse restent alarmants. Les travaux 

commenceront encore plus tard. Le personnel et les 

usagers fréquentent un palais de justice qui tombe 

en lambeaux.  

 

Het incident is gesloten. L'incident est clos. 
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05 Vraag van de heer David Clarinval aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "het gebouw van het 

vredegerecht van Philippeville" (nr. 26310) 

 

05 Question de M. David Clarinval au vice-

premier ministre et ministre de la Sécurité et de 

l'Intérieur, chargé de la Régie des Bâtiments, sur 

"le bâtiment de la justice de paix de Philippeville" 

(n° 26310) 

 

05.01  David Clarinval (MR): In de jaren zeventig 

heeft de gemeente Philippeville het gebouw van het 

vredegerecht voor een symbolische frank 

overgedragen aan de Regie der Gebouwen. De 

Regie wenst nu dat gebouw, dat leeg staat, te 

verkopen. De gemeente heeft een bod gedaan, 

maar nog geen reactie ontvangen. 

 

Hebt u meer informatie hieromtrent? Wil de Regie 

het gebouw nog steeds verkopen? 

 

05.01  David Clarinval (MR): Dans les années 70, 

la commune de Philippeville a cédé pour un franc 

symbolique le bâtiment de la justice de paix à la 

Régie des Bâtiments. Aujourd'hui vide, la Régie 

souhaite le vendre. La commune aurait fait une 

offre qui n'a pas reçu de réponse. 

 

 

Avez-vous plus d'informations? La Régie souhaite-t-

elle toujours vendre ce bâtiment? 

 

05.02 Minister Jan Jambon (Frans): De Regie der 

Gebouwen heeft een correcte prijs vastgesteld, 

rekening houdend met het feit dat zij in de jaren 

zeventig het gebouw voor een symbolische frank 

heeft verworven en de investeringen die zij daarna 

heeft gedaan om het gebouw sterk op te 

waarderen. 

 

De Regie der Gebouwen heeft eind juli 2018 een 

nieuw voorstel gestuurd naar het gemeentebestuur 

van Philippeville en wacht nu op zijn akkoord met 

de verkoopprijs. Als de Regie voor eind januari 

2019 geen antwoord heeft ontvangen, zal zij de 

procedure voor de openbare verkoop van het 

gebouw starten. 

 

05.02  Jan Jambon, ministre (en français): La 

Régie des Bâtiments a déterminé un juste prix entre 

la cession pour un franc symbolique de 1970 et les 

investissements qu'elle a consenti par après, 

augmentant considérablement sa valeur.  

 

 

 

La Régie des Bâtiments a envoyé une nouvelle 

proposition à la Ville de Philippeville fin juillet 2018 

et attend l'approbation du montant pour la vente. 

Sans réponse avant fin janvier 2019, la Régie 

poursuivra la procédure de vente publique.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

06 Samengevoegde vragen van 

- mevrouw Carina Van Cauter aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "de bouw van de gevangenis 

van Dendermonde" (nr. 27546) 

- mevrouw Goedele Uyttersprot aan de vice-

eersteminister en minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der 

Gebouwen, over "het arrest van de Raad van 

State betreffende de nieuwe gevangenis" 

(nr. 27553) 

 

06 Questions jointes de 

- Mme Carina Van Cauter au vice-premier 

ministre et ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 

chargé de la Régie des Bâtiments, sur "la 

construction de la prison de Termonde" 

(n° 27546) 

- Mme Goedele Uyttersprot au vice-premier 

ministre et ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 

chargé de la Régie des Bâtiments, sur "l'arrêt du 

Conseil d'État au sujet de la nouvelle prison" 

(n° 27553) 

 

06.01  Carina Van Cauter (Open Vld): In 2011 

sloot de toenmalige minister van Justitie een 

overeenkomst met het consortium BAM voor de 

bouw, de financiering en het onderhoud van een 

nieuwe gevangenis in Dendermonde. De werken 

werden echter nog steeds niet aangevat. Het blijkt 

vooral erg moeilijk om een vergunning te krijgen. Ik 

kreeg graag een stand van zaken daarover. 

 

06.01  Carina Van Cauter (Open Vld): En 2011, le 

ministre de la Justice de l'époque avait conclu un 

contrat avec le consortium BAM pour la 

construction, le financement et l'entretien d'une 

nouvelle prison à Termonde. Les travaux n'ont 

pourtant toujours pas débuté. L'obtention d'un 

permis se révélerait particulièrement difficile. 

J'aimerais savoir où en est cette procédure. 
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In de beleidsnota van de minister staat dat het de 

bedoeling is het huidige contract te verlengen. 

Belangrijk is wel de risico's, meer bepaald in 

verband met de schadevergoedingen bij laattijdige 

uitreiking van de vergunning, goed in te schatten en 

te beheersen. Wat is het gedetailleerde 

kostenplaatje van de schadevergoedingen tot op 

heden? 

 

La note de politique générale du ministre fait état 

d'une prolongation du contrat actuel. Il importe 

toutefois de bien évaluer et gérer les risques, en 

particulier sur le plan des indemnités en cas de 

délivrance tardive du permis. Quel est, à ce jour, le 

détail des indemnités?  

 

Onder meer in Oudenaarde zijn er ook grote 

problemen met de staat van het gerechtsgebouw en 

meer bepaald met het plafond. Wordt dit gebouw 

geïnspecteerd en worden de nodige middelen 

uitgetrokken om het in goede staat te brengen? Ook 

het Gentse gerechtsgebouw, en meer bepaald het 

schilderwerk, wordt niet onderhouden. Men zou 

toch echt meer moeite moeten doen voor 

gebouwen waar er in ons land recht wordt 

gesproken.  

 

Le palais de justice d'Audenarde, notamment, 

connaît également d'importants problèmes, en 

particulier au niveau du plafond. Ce bâtiment sera-t-

il inspecté et les moyens nécessaires seront-ils 

dégagés pour le remettre en état? Le palais de 

justice de Gand, et en particulier ses peintures, 

n'est pas entretenu non plus. Les lieux où la Justice 

est rendue dans notre pays méritent vraiment un 

petit effort. 

 

06.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Het 

onderhoud van de gebouwen, bijvoorbeeld het 

gerechtsgebouw in Oudenaarde, valt wel onder de 

verantwoordelijkheid van de klant, met andere 

woorden Justitie.  

 

06.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): 

L'entretien des bâtiments, notamment du palais de 

justice d'Audenarde, relève toutefois de la 

responsabilité du client, autrement dit de la Justice. 

 

06.03  Carina Van Cauter (Open Vld): En werkt 

Justitie samen met de Regie der Gebouwen?  

 

06.03  Carina Van Cauter (Open Vld): La Justice 

travaille-t-elle en coopération avec la Régie des 

Bâtiments? 

 

06.04 Minister Jan Jambon (Nederlands): Er is een 

onderscheid tussen het onderhoud – bijvoorbeeld 

verfwerken – dat onder de verantwoordelijkheid van 

de klant valt, en grotere problemen. Mijn 

medewerker meldt me dat het probleem met het 

plafond in Oudenaarde ons niet bekend is, wat erop 

kan wijzen dat dit bij de Regie onder controle is.  

 

 

 

Onderhoud zoals schilderwerken en het 

schoonmaken van dakgoten behoren tot de 

verantwoordelijkheid van de klant, maar die zijn 

voor Justitie niet noodzakelijk een prioriteit. Zodra 

de Regie haar eigen takenpakket naar behoren kan 

vervullen, zou ze die service ook tegen betaling 

kunnen aanbieden aan de klant.  

 

 

De specifieke toestand van het gebouw in 

Oudenaarde zal ik laten nakijken. 

 

De constructie van de gevangenis van 

Dendermonde heeft inderdaad ernstige vertraging 

opgelopen als gevolg van een reeks 

beroepsprocedures. Nadat op 23 oktober 2018 in 

beide vernietigingsprocedures tegen het intussen 

derde PRUP de vorderingen door de Raad van 

06.04  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Une 

distinction est opérée entre l'entretien – les travaux 

de peinture, par exemple – qui relève de la 

responsabilité du client, et la gestion de problèmes 

plus importants. Mon collaborateur me fait savoir 

que nous n'avons pas connaissance du problème 

au niveau du plafond du palais de justice 

d'Audenarde, ce qui peut signifier qu'il a été pris en 

main par la Régie. 

 

Les travaux d'entretien tels que la peinture et le 

nettoyage des corniches relèvent de la 

responsabilité du client, mais ne constituent pas 

nécessairement une priorité aux yeux de la Justice. 

À partir du moment où la Régie est en mesure de 

mener à bien l'ensemble de ses propres tâches, elle 

pourrait également proposer de fournir ce service 

au client contre rémunération. 

 

Je ferai examiner la situation spécifique du bâtiment 

d'Audenarde. 

 

La construction de la prison de Termonde a 

effectivement pris un retard considérable en raison 

d'une série de procédures de recours. Après le rejet 

total par le Conseil d'État, le 23 octobre dernier, des 

actions intentées dans le cadre des deux 

procédures en annulation du troisième PESP, deux 
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State over de volledige lijn werden verworpen, lopen 

er momenteel nog twee beroepsprocedures: tegen 

de stedenbouwkundige vergunning voor de 

ontsluitingsweg met brug en tegen de 

stedenbouwkundige vergunning voor de 

gevangenis. 

 

procédures de recours sont encore actuellement en 

cours contre le permis d'urbanisme relatif à la 

construction d'une voie de désenclavement et d'un 

pont et contre le permis d'urbanisme relatif à la 

construction de la prison. 

 

Het consortium beschikt over alle uitvoerbare 

vergunningen voor de gevangenis, maar de werken 

aan de noordelijke ontsluitingsweg en de brug 

kunnen niet verder worden uitgevoerd. De 

doorlooptijd voor de procedures valt moeilijk in te 

schatten. 

 

Nu de vorderingen tegen het PRUP zijn verworpen, 

bestaat de hoop dat dit als een katalysator zal 

werken voor de overige beroepsprocedures. Gelet 

op de lopende procedures is er geen zekerheid over 

de effectieve start van de werken en de 

ingebruikname van de nieuwe gevangenis. Het 

contract werd in 2011 ondertekend en werd 

intussen verlengd. 

 

De eigenlijke 'financial clause' wordt pas toegepast 

wanneer er duidelijkheid bestaat over de 

aanvangsdatum van de werken. Momenteel is er 

geen duidelijkheid over de mogelijke 

schadevergoedingen in dat verband. 

 

De Regie der Gebouwen heeft wel al kosten in het 

dossier gemaakt, meer bepaald normale of te 

verwachten kosten en vertragingskosten als gevolg 

van de ingestelde beroepen. 

 

 

Wat de normale kosten betreft, ging het voor de 

aankoop en de lasten van de gronden om 

825.000 euro. De rekenvergoeding voor de DBFM-

procedure bedroeg 800.000 euro. De 

voorbereidende werken, dus de sondering, de 

honoraria van de architecten en de nutsleidingen, 

kostten 121.000 euro. De kosten voor de aanleg 

van de ontsluitingsweg en de brug bedragen 

981.000 euro. 

 

Le consortium a obtenu les différents permis 

exécutables pour la construction de la prison, mais 

les travaux au niveau de la voie de désenclavement 

côté nord et du pont sont bloqués. Il est difficile 

d'estimer la durée des procédures. 

 

 

Nous espérons que le rejet des actions intentées 

contre le plan d'exécution spatial provincial 

débloquera enfin les autres procédures de recours. 

Compte tenu des procédures en cours, il est 

impossible de fixer la date précise du début des 

travaux et de la mise en service de la nouvelle 

prison. La signature du contrat remonte à 2011 et il 

a été entre-temps prorogé. 

 

La clause financière ne sera appliquée que lorsque 

la date de début des travaux pourra être arrêtée. Il 

est pour l'heure difficile de se prononcer sur les 

éventuelles indemnisations dans ce domaine. 

 

 

Dans ce dossier, la Régie des Bâtiments a 

évidemment déjà engagé des dépenses, en 

particulier des dépenses normales ou prévisibles, 

ainsi que des indemnités de retard découlant des 

recours intentés. 

 

Dans la rubrique des dépenses normales, on trouve 

825 000 euros pour l'acquisition et les charges des 

terrains. La redevance de calcul afférente à la 

procédure engagée par DBFM s'est élevée à 

800 000 euros. La facture des travaux 

préparatoires, soit les sondages, les honoraires des 

architectes et la pose de conduites d'utilité publique 

atteint 121 000 euros. Les travaux d'aménagement 

de la voie de désenclavement et de construction du 

pont ont coûté 981 000 euros. 

 

Dan zijn er nog de kosten voor de vertraging. 

Enerzijds is er een schadevergoeding voor het 

consortium van 2,9 miljoen euro. De dading van de 

werken aan de ontsluitingsweg en de brug kostte 

147.000 euro. De gerechtskosten bedragen 

315.000 euro. De opmaak van het MER-project 

kostte 61.000 euro. De opslag van de 

brugelementen kostte 78.000 euro. Samen komt 

dat neer op 3,5 miljoen euro. 

 

Intussen worden vanzelfsprekend de nodige werken 

uitgevoerd om de oude gevangenis van 

Restent enfin les coûts dus au retard. Il y a tout 

d'abord un dédommagement dû au consortium qui 

s'élève à 2,9 millions d'euros. La transaction pour 

les travaux au chemin de désenclavement et au 

pont s'élevait à 147 000 euros. Les frais de justice 

s'élevaient à 315 000 euros. L'élaboration du projet 

MER a coûté 61 000 euros. L'entreposage des 

composantes du pont a coûté 78 000 euros. Au 

total, cela représente 3,5 millions d'euros. 

 

Les travaux nécessaires sont menés entre-temps, 

bien entendu, afin de maintenir l'ancienne prison de 
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Dendermonde operationeel te houden. Grote 

investeringen zijn er echter niet langer aan de orde. 

Wij hebben goede hoop dat de eigenlijke 

bouwwerken nu snel zullen kunnen starten. 

 

Termonde opérationnelle. Il n'y est néanmoins plus 

question de grands investissements. Nous avons 

bon espoir que les travaux de construction eux-

mêmes pourront démarrer prochainement. 

 

06.05  Carina Van Cauter (Open Vld): Hoe staat 

het met de wachtvergoedingen en de interesten? 

 

06.05  Carina Van Cauter (Open Vld): Qu'en est-il 

des indemnités d'attente et des intérêts? 

 

06.06 Minister Jan Jambon (Nederlands): Die zijn 

niet inbegrepen. 

 

06.06  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Ils 

ne sont pas inclus. 

 

06.07  Carina Van Cauter (Open Vld): Wat zijn die 

vergoedingen naar aanleiding van een dading over 

de weg en de brug? 

 

06.07  Carina Van Cauter (Open Vld): De quelles 

indemnités occasionnées par une transaction pour 

le chemin et le pont s'agit-il? 

 

06.08 Minister Jan Jambon (Nederlands): Het gaat 

om een dading met de fabrikant die de nog niet 

geplaatste brug heeft gemaakt. 

 

06.08  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Il 

s'agit d'une transaction avec le fabricant qui a 

construit le pont qui n'a pas encore été placé. 

 

06.09  Carina Van Cauter (Open Vld): Het 

vernietigingsverzoek bij de Raad van State over het 

PRUP is definitief afgewezen en er is nu een 

wettelijke basis voor de uitreiking van de 

omgevings- of milieuvergunning, voor zover de 

bestaande vergunning niet door de Raad voor 

Vergunningsbetwistingen wordt vernietigd.  

 

 

 

Het lijkt mij logisch onderhouds- en 

vernieuwingswerken te centraliseren. De problemen 

met het plafond in Oudenaarde hebben niets te 

maken met schilderwerken, wel met 

waterinsijpeling.  

 

06.09  Carina Van Cauter (Open Vld): La requête 

en annulation devant le Conseil d'État au sujet du 

PESP a été définitivement rejetée et il existe 

désormais une base légale pour délivrer le permis 

d'environnement, pour autant que le permis existant 

ne soit pas annulé par le Raad voor 

Vergunningsbetwistingen (le conseil flamand pour la 

contestation des autorisations en matière 

d'urbanisme). 

 

Il me semble logique de centraliser les travaux 

d'entretien et de rénovation. Les problèmes liés au 

plafond à Audenarde n'ont aucun rapport avec des 

travaux de peinture mais sont liés plutôt à des 

infiltrations d'eau. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 12.58 uur. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

12 h 58. 

 

 


